
ملوي في الكريم القرآن معاني ترجمة تاريخ

بيتل إبراهيم بن خالد
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في الكريم القرآن معاني ترجمة تاريخ

ملوي

ونعوذ ونستغفره، ونستعينه نحمده لله الحمد

من.  سيئات ومن أنفسنا شرور من بالله أعمالنا

له. هادي فل يضلل ومن له مضل فل الله يهده

وأشهد له، شريك ل وحده الله إل إله ل أن وأشهد

ًا أن وسلم عليه الله صلى ورسوله، عبده محمد

ًا. تسليما كثير

فأستفتح:  أما خير:  هو بالذي بعد   
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الدورة:   دورتين في وشاركت  كبيرتين
    ملوي،  السودان  المشايخ أقامها
 اللغة    .والدورة ًا   وتحدث

  بجهانزبيرغ    
   :   . الرئيسة

    :هذه       الشيشيوا
          
    .      .وليس الصغر
         

     .   
     .

الرؤية:  المبحث المستقبلية الرابع
        
          

   انتظار     . 
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